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-3 1 0можность лидамъ, болѣе меня свѣдущимъ, разобрать ихъ надписи и прибавить хотя одинъ Фактъ къ столь мало извѣстной еще исторіи Восточнаго Туркестанаг).
Н. Петровскій.

Кашгаръ, Іюль 1892.

Пожаръ въ Ургѣ.Въ «Извѣстіяхъ Импер. Р . Геогр. О бщ .», т. X X V I I I ,  стр. 321 —  22 мы находимъ слѣдующую выдержку изъ письма Россійскаго Посланника въ Пекинѣ, графа К а сси н и , на имя Вице-предсѣдателя Импер. Р . Геогр. Общ ества, отъ 7/19 Февр. 1 8 92:«Генеральный Консулъ нашъ въ Ур гѣ  увѣдомилъ меня, что въ ночь съ 15 на 16 января сего года сгорѣли въ Ургнискомъ Курени дворецъ тамошняго Хутухты . Огонь, невидимому, уничтожилъ всю обстановку, много золотыхъ и серебряныхъ кумировъ, почти всѣ вещи, хранившіяся въ кладовыхъ и собиравшіяся за все время здѣшнихъ Х у тухтъ , частью дареныя Гэгэну Китайскимъ Императоромъ К а н си и д р., а большею частью подносимыя ханами, князьями и важными ламами всѣхъ подвластныхъ Китаю монгольскихъ племенъ, а также нашими бурятами и калмыками. Убытки громадны. Самая важная потеря заключается въ истребленіи пожаромъ библіотеки, заключавшейся въ старинныхъ рѣдкихъ книгахъ, другихъ экземпляровъ которыхъ нигдѣ не имѣется; тамъ же хранились грамоты Далай-ламы и документы, служившіе историческими указаніями на способъ пропаганды здѣсь Тибетомъ ламаизма, на постепенное распространеніе религіи, на предварительныя мѣры, принимавшіяся Тибетцами къ окончательному утвержденію въ Монголіи ламаизма, посредствомъ перенесенія резиденціи Джамцу Дамба Хутухты  изъ Тибета въ Халхскую Монголію и, наконецъ, на отношенія Хутухты  къ Далай-ламѣ, Баньченъ-эрдени и вообще къ Тибетскимъ святынямъ».
Изъ письма А. Г. Туманскаго.

[Изъ письма Е . G. B r o w n c ’a я узналъ еще лѣтомъ, что въ кружкахъ приверженцевъ 
Яхъи Субх-и-Эзеля держится слухъ о возникшихъ въ Аккѣ послѣ смерти БеМуллаха 
разногласіяхъ. Корреспондентъ Е . G. B r o w n e ’a 1 2) именно утверждаетъ, что между стар

1) Здѣшніе мусульмане читаютъ одну изъ надписей на этихъ монетахъ (па средней

въ нижнемъ ряду) такъ: «саиби хубанъ раджи«— j  <u=»Lo (См. табл, на стр.308).

2) Усердный эзсліецъ, живущій въ Константинополѣ.
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шимъ сыномъ Behâ, А66Дсомъ-Э фѳнди , и однимъ изъ его братьевъ, Мирзой Мухаммед-Аліемъ 
произошелъ споръ о наслѣдствѣ и что на сторону послѣдняго сталъ А г а  М и р з а  А г а  
Д ж а н ъ , съ прозвищемъ Х б д п м у л л а х ъ , спеціальный и приближенный слуга БеЬД-уллаха. 
Обо всемъ этомъ я написалъ Ал. Григ. Туманскому и вотъ что онъ мнѣ по этому поводу 
пишетъ 8 Сент. 1892:] В. Р.. . .  Я  нѣсколько запоздалъ своимъ отвѣтомъ. Причиной этому то, что 
л поджидалъ пріѣзда бабидовъ ѣздившихъ ( j l j j )  въ Лкку и бывшихъ тамъ при кончинѣ Бехй. Ихъ ѣздило 5 человѣкъ, а именно: 1) ^ .ш і) ^j | Ul 2) Ul 1 2), 3) 4) I j ^ o 3) и5) Ul. Они пріѣхали въ Акку за пять дней до кончины ибыли тамъ все время. По ихъ словамъ никакого раздора между Агсанамп (т. е. сыновьями Бехйуллы) не было и не могло быть, такъ какъ порядокъ наслѣдованія а твердо установленъ, какъ въ ^ j i )  ч- j L f ,  такъ и въ завѣщаніи. Первые дни послѣ смерти Б еха всѣ бабиды Аккп держались указаній ^ j i l  и наконецъ на девятый день они собрались въ_у-аі’ѣ и въ ихъ присутствіи Аббасъ-Эфендп вскрылъ пакетъ, запечатанный печатью Бехй-Уллы и, вынувъ изъ него завѣщаніе далъ егопрочесть ( j  І Л І  племяннику Беха-Уллы , Медждъ-уддину. Кромѣ тогобабиды приводятъ какъ доказательство невозможности раздора воспитаніе семьи и отношенія, существующія между членами ея. Мохаммедъ Али во все время пребыванія ихъ въ Аккѣ ничуть не дисгармонировалъ съ остальными членами семьи. За то какъ на крупный успѣхъ бабиды указываютъ на обращеніе въ бехапзмъ сына Субх-п-Эзеля, Мухаммеда-Эфенди.

Ал. Туманскій.
Асхабадъ, 8 Сент. 1892.

Еще о посланіи „Благія вѣсти“ .Изъ любезно присланнаго мнѣ Е . G . Вічш пе’омъ корректурнаго оттиска новой его статьи4), т. е. описанія его богатой коллекціи бабид- скихъ рукописей (Catalogue and Description of 27 Bâbi M scripts), я узналъ, что экземпляръ посланія «Благія вѣсти» былъ изъ Акки присланъ также и Browne’y и что онъ заключаетъ въ себѣ не 14 вѣстей, а 15. Эго
1) Т. е. родственникъ Баба.
2) Бывшій еврей.
3) Слѣпой поэть, авторъ извѣстной Вамъ оды въ честь Государя. [См. Collections 

Scientifiques etc. V I, р. 251, As 1. В. P.].
4) См. теперь Journal of the B. As. Soc. за 1892 годъ, Vol. X X I V  (New Sériés), p. 

433— 90 и G37— 710.


